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Now You Know 
The Midrash (Vayikra 34:8) says that if 
Reuven had known the Torah would 

publicly announce that he saved 
Yosef’s life by telling them to throw 
him into a pit instead of killing him, he 
would instead have picked him up and 
carried him home to Yaakov.   

It continues that if Boaz had known 
the Torah would say he gave Rus 
grain to eat, he would have given her 
the meat of fatted animals. 

The Midrash uses this to say that one 
should fulfill mitzvos with joy. 

One can note as well, though, the 
aspect of publicizing the act they did.  
Had they realized their act would be 

spread far and wide, they would have 
done much more than they did. 

On Chanukah, we light the Menorah 
and sing with joy, as a means of 
publicizing the miracles HaShem did 

for us in those days at this time of 
year. 

Perhaps by publicizing the miracle, we 
are also “incentivizing” HaShem, as it 
were, to perform even greater 
miracles for us. 

May the merit of the lights of 
Chanukah be effective to banish the 
darkness that surrounds us and may 
HaShem once again enable us to 

dedicate the Bais HaMikdash, and 
therein kindle the flames of the holy 
Menorah. 

Thought of the week: 

When you can’t change the 
world, remember that you 
can still change yourself. 

 (ZY:ZL TYwARB) „...WYXA RXA FSWY VLYW HNYTD HKLN ,OYRMWA YTEMw YK –-- HZM WESN wYAH RMAYW‰ 
The man said, “They have left this [place] for I heard them say, ‘Let us go to Dosan,’” 
and Yosef went after his brothers… (Gen. 37:17) 

Yaakov Avinu sent Yosef on a special mission.  His brothers were out grazing the sheep 
and he sent Yosef to check on them.  He directed him to “seek the peace of your brothers 
and of the sheep.”  This may have been a hint that he had previously been too quick to find 
fault with them.  Therefore, he told Yosef to look for the good in them. 

When he arrived where his father sent him, they were gone.  A man, (actually the angel 
Gavriel) asked what he sought, to which Yosef replied, “My brothers.”  Gavriel replied, 
“They have left from this, and I heard them say let’s go to Dosan.”  Rashi and the other 
commentaries discuss this reply.  In actuality, it had two meanings.  The simple meaning, 
on its face, was that the brothers were not there but had gone to the place called Dosan. 

However, he didn’t need to tell Yosef they weren’t there as that was obvious.  This clues us 
in to the fact that there was another meaning.  Yosef sought brotherhood; the angel 
cryptically told him, “That’s gone.  They no longer love you like a brother.  Instead, they are 
seeking ‘das,’ Torah laws, to find you guilty and put you to death.”   

Had Yosef been aware of how he had damaged the relationship, he might have understood 
this warning, but he did not, and went out in search of his brothers.  Though his father sent 
him to Shechem, he had such a desire to fulfill the mitzvah that he went further than he had 
been told to go.  However, that was not enough to save him. 

The story is history as they stripped him of the special garment he received as the favorite 
son and threw him into a pit.  From there he was lifted out to be sold to a traveling caravan, 
and eventually he ended up a slave in Egypt. 

From this episode with the message of double-meaning, we can learn a valuable lesson.  
We cannot always see things as we wish them to be, but sometimes must accept that they 
are otherwise.  Though Yosef wanted a loving family, his own actions had stunted that love 
and caused it to dissipate.  Sometimes it is HaShem’s decree that denies us our desires. 

Once that happened, Yosef should have been aware of their feelings and adjusted his 
behavior to the new normal. He could not count on their brotherly love, but should have 
sought out ways to make amends and make peace with the new situation. 

Often, things in life don’t work out the way we plan.  That doesn’t mean we’re being 
punished and it doesn’t mean it isn’t for some ultimate good.  Our job when we face these 
situations is to do the best we can under the circumstances and never give up hope. 

At the age of 76, Rabbi Shimon Schwab, the late esteemed rabbi of the Washington Heights 
German-Jewish community became confined to a wheelchair.  A grandson who would often 
wheel him around was amazed at Rabbi Schwab's ability to adapt. R’ Schwab never 
complained about his predicament. He always wore a smile and was in a pleasant mood. 

"Opa," asked his grandson, "How could it be that you function now in a wheelchair the same 
way you functioned when you were able to walk? Don't you ever get upset and down about 
having to be in a wheelchair for the rest of your life?" 

"Tell me," said R’ Schwab, "If someone gave you a million dollars and after a while asked you to 
give him back one hundred dollars, would you have any qualms about returning that amount? 
The Master of the World has given me a fully functioning and healthy body for 76 years, a 
million dollars. Now He has decided to take away my ability to walk, for valid reasons known 
only to Him. Should I now complain because He has chosen to take back a hundred dollars?" 
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This issue sponsored N‰EL 

L‰CZ ÂYBWU HwM ÂR IB RYAM ÂR 
Mr. Meier Grabie zt”l 

By his loving family who follow the 

shining example of ehrlichkeit that 

he set in his lifetime. 

H‰EwT WLSK Z‰K RUPN 
 

What a difference 
you can make! 
Print, e-mail, and share 
Migdal Ohr with others. 

  You’ll be glad you did.   
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